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MHO2TUKA ITOBECTBOBAHUS B POMAHE T. I’K. CMOJUIETA
«POJAPUK POHIAOM»

Po3rasinyTo ocodauBocTi onoBinHoi crpaTerii B pomani T. JIx. Cmoiutera «IIpuroau
Ponpika Pengoma». ¥ Tekcri, mo ciaixye mogeni OiorpadivyHoro :KurTemmcy, J0MiHye
HAPATHB Bi/l Hep1Ioi 0co0u. ABTOP i repoii, siki po3aiJieHi AucTaHUi€l0 y yaci, BiIpi3HAIOTHCS
OMH Bil 0OIHOTO J0CBiTOM, CBITOIJISIAOM, CTYNleHEeM 3piTocTi, MpeaCcTABISIOTh OAHOTO W
TOro caMoro nepconaza. Ilpumipsiroun Ha cede poJti M0JI0J0T0, iMITYJILCHBHOIO IIyKa4a
npuroa i 3pioro aBropa memyapiB, mo peduekrtye, Poapik Pengom «mposkuBae»
MO/ABIIHUI JKUTTEBUH K0cBia. UM cTapuie BiH cTa€, THM Kpallle ONHCY€ iIHIMBIAyaIbHOCTI,
NpeAMeTH, NepeAac MOBY iHIIMX NEpPCOHAXKIB, 3aMilal0YM BJIACHI CyJI:KeHHS OIHCaMH
THUIIIB, sIKi ciocTepirae.

Kntouosi crnosa: aBrobiorpadizm, MeMyapH, Bi3yalbHICTh, TOUKA 30pY, TOPTPETH, COLIANBHI
KapTUHH.

PaccmoTpenbioco0eHHOCTH HOBeCTBOBaTeIbHOM cTpaTernn Bpomane T. [I:k. Cmosiera
«IIpuxaoyenuss Poapuxa Pangoma». B Tekcre, cienyiomem mojesin 0uorpappuyeckoro
“KH3HEONHUCAHHUSI, JTOMHUHUPYET HAPPATUB OT NepPBOro JIMIA, ABTOP U repoii, pa3aeseHHbIe
BPEMEHHO¥ JUCTaHIHel, 0TIMYaluuecs APYT 0T APYra onbITOM, KPYro30poM, CTelleHbIo
3peJIOCTH, NMPEACTABJISAIOT OJHOI0 M TOro ke mepcoHaxka. IIpumepsisi Ha ceds poJn
MOJI010T0, MMIYJILCUBHOIO HCKAaTels NPHKJIIOYEHUH U 3peoro, peduieKTHPYHOIero
aBTOopa MemyapoB, Poapukx P3ynmom «mpoxuBaer» JBOSIKHH KH3HEHHBIH onmbIT. Yem
cTapiie OH CTAHOBUTCSI, TeM JIyYllle ONMUChIBAeT HHAMBUAYAILHOCTH, PeJAMeTHI, epeJaeT
peyb IPYruxX MepcoHakei, 3amMerasi COOCTBEHHbIe CY K/IeHUsI OMUCAHUSIMH HA0/T10/1aeMbIX
THIIOB.

Kniouesvie crosa: aproduorpadusm, MeMyapbl, BU3yalbHOCTb, TOUKA 3PEHHS, HOPTPETH,
COLIMANbHBIE KAPTUHBIL.

The article investigates the features of the narrative strategy in T. Smollett’s novel
‘The Adventures of Roderick Random’. In the text that follows the model of the autobiog-
raphy first person narration is used. However autobiographical elements are present in all
Smollett’s texts, the correspondences between Smollett’s own life and that of Roderick led
to the erroneous identification of the creator and the protagonist.

The author and the hero of Smollett’s first novel, separated by time distance, differ-
ent in experiences, outlook, maturity, represent one the same character. Having ‘worn’
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the role of a young, impulsive adventurer and mature, reflective author of the memoirs,
Roderick Random is ‘living’ double life experience. The older he gets, the better descrip-
tions of personalities and objects he gives, the better he reproduces the speech of profes-
sional groups, substituting his opinions and judgments by descriptions of observable types.
Roderick proposes portraits of individuals and tableaux of societies projecting a complex
representation of a social environment.

Keywords: autobiography, memoirs, visualization, point of view, portraits, tableaux.

B xaxaom u3 cBoux poMaHoB CMOJUIET, BBICOKO LIEHUMBIN 3a «KUBOCTh U U3SLIE-
cTBO M3NokeHus» (‘vivacity and elegance of expression’) (P. Aunepcon, 1811), perra-
eT npodJeMy MOCTPOSHHMS TOBECTBOBAHMS, UCXO/Isl N3 MHOTUX XY/A0KECTBEHHBIX 3a/a4.
JIro0OMBITHO, YTO B TO BpeMs Kak €ro TEXHUKa HappaTHBa JI0 CUX ITOp OCTAeTCs HEMposIC-
HEHHOH, CMoJIIeTa He TIepeCTaloT MPEBO3HOCUTH 32 UCKYCCTBO (alyIIsIiy, BOCXBAISTh
KaK «TydIIero Cpear COBPEMEHHUKOBY «MacTepa HappatuBay (/1. Xouawu, 1887), «mose-
JUTENS paccka3uuKkoBy (‘prince among story-tellers’) (3. befikep, 1937), paccmarpuBas
TEKCTHI €ro MPOM3BEICHUN KaK JOKa3aTeIhCTBO «HEHCUEPIIAeMOT0 HCTOYHHUKA TIOBECTBO-
BaTeNIbHBIX Bo3MoxkHOCTEM» (k. CerinTcOepn) [6, p. 207; 10, p. 135].

He6rotublit poman «Ipuxitouenust Pogpuka Pangoma» (‘The Adventures of Rod-
erick Random’, 1748) Bo MHOTOM ciieyeT Mojeinn OHOrpaduuecKoro XH3HEOIHca-
HUS. 3/1€Ch JOMUHHUPYET HAPPATHB OT IIEPBOTO JINIIA, TAE aBTOP U TePON MPEACTABISIIOT
OJTHOTO ¥ TOTO e TIePCOHaXa, OAHAKO MEXIy HUMH IPOJIETaeT AUCTAHINSA BO BpeMe-
HU, KOTOpas X TO pa3BOAMT, TO coequHseT. [[okas3piBas 00pa3 CTaHOBSIIETOCS YeI0Be-
ka, CMOJUIETT IPEBPATUT MPOTArOHUCTA B PACCKA34YMKa, YTO CTAHET €r0 CO3HATEIbHBIM
ACTETHYECKHM BBIOOPOM, a HE CTOJILKO MoJpaxkaHueM Jlecaky ¥ clieIoBaHHEM 3a CO-
BpemeHHukamu ([edo, Ceudrom, oryactn Puuapaconom). CMOIIETT YUUTHIBACT T10-
SUIMUOHUPOBAHUEC aBTOPa B POJIM IMMOBECTBOBATEIA U T'CPOsd BOCHOMHHaHHﬁ, OTJINYar0-
HIUXCS IPYT OT JIpyTa OMBITOM, KPYro30pOM, CTEMEHBIO 3PEIOCTH, OCBEIOMIESHHOCTH
o xu3HU. [lo MaHepe MOBeCTBOBaHMUS, CIOTY, U30MPAEMBIM TeMaM BHUJIHO, KaK Xapak-
tep Poapuka Panmoma u Mup ero crpacteil co BpeMeHeM TMHAMUYHO MTPeo0paxaroTcsl.

«S1» 3pernoro moBecTBOBATENsS BO3HHKAET TOTJa, KOrAa OH 0000IIaeT, paccKa3bl-
BAaET, JIaCT OIICHKH MPOUCXOISIIEMY, IPOSBIISA ce0s1 KaK yMYAPEHHBIN OMBITOM MEePCO-
HaX, 3HATOK HPaBOB, OHCHI/IBaIOIIII/Iﬁ IMMOBCICHUEC, ITPOHULIATCIIBHO 3aMeqa}0mM1‘/i THUIIbI
repoeB. BeicTymnast CyObEKTOM ITOBECTBOBAHHS, OH OTBEYAET 32 OPTaHU3AIINIO IIEJI0TO,
BBITIOJHSIET (PYHKIIMIO KOMMEHTATOPa, HPABCTBEHHOTO CY/IbU CBOETO mponuioro. OH u
y3HaeT cedsl B repoe, OKa3bIBasCh FEPOEM CBOETO IMOBECTBOBAHUS, U OTCTPAHSIETCS OT
HETO, O6J'IaI[aH SIBHBIM IIPECUMYLICCTBOM, KOTOPOC NACT €My TEMIIOpajibHAad OTHAaJICH-
HOCTh, — 3HaHUEM 0 cebe camoM. PoJiprk 4acTo onuchiBaeT ceds Kak JEerko pa3apaxka-
romerocs (‘my own haughty disposition, impatient of affronts’), TmeciaBHoT0, YecTO-
moOuBoro yenoBeka [18, p. 44; 2, c. 41, 76, 276, 286], 3acTaBiss 3aAyMaTbCs, «SBIIS-
FOTCS JIH TAaKHE€ XapaKTEPUCTUKU CTIOHTAHHBIMH YyBCTBAMH I'epOsi», WIIN 0000IIarOIIH-
MU CY)XKICHUSMH, HAa KOTOpPBIE OH, OyIy4Yl CHPOTOM, JUIICHHBIM HOJJEPKKH, COBEP-
HICHHO He criocobeH [11, p. 106].

[Ipumepsiss Ha ceOsi POJIM «MOJIOJIOTO, UMITYJILCHBHOTO HCKATEJsT MPUKITFOUCHHH,
CMOTpSIIEro B Oynyiee, ¥ 3pesioro, peuIeKTUPYIOIIET0 aBTOpa MEMyapoB, BCIIOMU-
Hatromero mnporwioe» [12, p. 34], Ponpuk PaHmom «mmposkuBaeT» TBOSKUI KU3HEHHBII
OTIBIT: KOTOPBI OBUT U KOTOPBIN ONMKCHIBAET BHICTYMAIOIINN B POJH aBTOpPA COIHAIb-
HO M HPaBCTBEHHO MOB3POCIEBLINH MepcoHax. CMONJIET OTKPHIBAET KyJIbTYPHOTO Tre-
pOsi, TMHAMUYHOTO INOTJIAHALA, KOTOPBIH CTAaHOBUTCS OpHUTaHIIEM, 3alIMIIAET HUCTO-
pHIO, IPHOOpETAET OmpeiesieHHbIe TPO(eCcCHOHATFHBIE HABBIKU, TOCTUTAEeT TIEPBOHA-
YaJIbHO CKPBITHIC OT €0 HAMBHOT'O B3IJIA[1a COLIMATIbHBIC MEXAaHU3MBI. PO}IpI/IK P3HZ[OM
3aMuCHIBACT, MOAPOOHO (PUKCHUPYET OKPYKAIOIIYIO ACHCTBUTEIBHOCTL. He cimydaiino
OH BBOJIUTCS B ICTOPUYECKOE MOJIOTHO JIIOXH, Y4acTByeT B OutBe npu Kapraxene, ar-
TECTYeT KaHpP COOCTBEHHOTO COUMHEHHS HE CTOJIBKO KakK «3amucKkm» (‘my paper’, ‘my
narration’), KOTOpble OTPa)Kar0T «TO MTHOBEHHE, B KOTOPOE HAMMCAHBI ... HE UMEIOT
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MIePCIIEKTUBEI, KpOME TIEPCIIEKTHBEI CAMOTO MOMEHTa cBoero co3maHus (A. A. Tecms),
CKOJIBKO KaK MEMYapbl, IPETCHAYIONE Ha MTOUIMHHOCTh U MOJYEPKUBAIOLINE BHEII-
HHe cobpITHs [2, ¢. 192, 13, 6, 12; 3].

Ponpuk He TONBKO CTpEeMHTCS N300pa3UTh KHU3Hb, «IIOMEILAsl €e Ha CTPAHULBI CBO-
ero TEKCTa, ... mepenaBas unTaremto ee BKyc» (A. Korrm, 1951), HO U mbITaeTcst moxa-
3aTh MPOIIECC CTAHOBIICHHS CBOEH JIMYHOCTH, BBIOMpAs MaTepHal, XapaKkTepu3yomui
€ro 1 KaK aHTUTepos, U Kak reposi. « COUBIIMIICS C MyTH UCKATeIh pUKIoueHmiD» (LIx.
buzam, 1985), Bce BpeMs BpamaromIniics B TPaHUIAX ITHKH, «HE CIUIIKOM oOpemMe-
HEHHBIH MopanbHbIMU mTpaBuiamMu» (I'. 1. Maxkaposa, 1984), «c obunuem ciabocrtei,
HO JIOCTaTO4HO HpaBcTBeHHBI» (J]. Hdeituec, 1974) pacckaspiBaeT COOCTBEHHYIO «MO-
pansHyto ucroputo» (Jx. buzmm, 1985), «He MPOCTO MPUKITIOYEHUYECKYIO, a, TPEXKIE
Bcero, ucropuo Bocnutanus xu3Heion» (I1.-I'. Byce, 1976), npeobpazyst «OeccBs3HbIC
MYTEIIECTBHS MMUKAPO B CEPhE3HBIN MOMCK MUPCKOTO U TyxoBHOTrO cyacthsi» (T. [Ipe-
cron, 1975) [11, p. 102, 100; 8, p. 115, 101; 14, p. 71]. B aBomtonuu xapakrepa Pompu-
ka PaHzoMa, ocMBICIMBAIOIIEr0 BHYTPEHHHUE W BHEIIHHE PETYJISTOPHl COOCTBEHHOTO
MOBEICHUS, HE OyAeT aOCONMIOTHON JOMHHAHTHI CIy4as, B COOBITHSX MOCTEIIEHHO MPO-
CTYNal0T MOTUBHPOBKH, KOTOPBIE CKPEIUIAIOT TOCIEAOBATEIBHOCTD AMHU30/I0B U 00b-
SIMHSIOTCS B TeMaTtnieckue 0yoku. Tak, BaKHOM OKa3bIBaeTCS TEMa CHPOTCTBA, 0O€3-
3alUTHOCTH, aTMochepbl Oe3pasnuuus, riae pacteT Poapuk Pangom, mosBuBIIMiiCS Ha
CBET Yy POAUTENEH, KOTOPBIE IOTOM PACIUIATSTCS 33 CBOIO CJIA0OCTh, HE UMEs NTepe]] HUM
00513aTEIbCTB U3-32 TPArMUECKUX IPUYMH: MaTh, 3a00JI€B, YXOAUT U3 KHU3HHU,  OTEL] UC-
4e3aeT, He MEPEeKUB CEMEHHOM KaTtacTpodbl. B Mosiobie TOIbI OH y3HAET KECTOKOCTD,
W3/ICBATENIbCTBA M MPOSBUT XapakTep, MOMBITAeTCS OOPOTHCS C YTrOTOBJICHHOW eMy
cyap0oii 1 Giarogapst 3aCTYIHHYECTBY JIsIIH, MOPCKOTO OBIBAJIOrO YEJIOBEKA C TEIUIBIM
cep/ieM, He3aBUCHMbIM HPaBOM, TIOJIYYUT IMOJICPIKKY H oreKy. Becbma noOporymi-
HbIH, Poapuk «HaunHaeT cOOCTBEHHbIEC IPUKIIIOUYEHHS, BOOPY KUBLINCH Hl€aIaMU, KO-
TOPBIE OKA3bIBAIOTCS] HEMCCAKAEMBIM HCTOYHUKOM €0 HErOJJOBAHHSI 110 IIOBOJY I1OPOY-
HocTH Mupay [7, p. 115]. He cnyuaiino, on «npoknansiBaeT ceOe MyTh HPaBCTBEHHON
TOPJBIHEH M HETOJJOBAHUEM, & HE H300pETaTeIbHOCTBIO, XUTPOCTBIO, )KaXK 10 Ha)KHBBHI,
KOTOPOE SIBJISIFOTCS CYNHOCTRIO reposi-iukapoy» [12, p. 30]. On oOyuaercs npodeccuu
u nzydaet Hpassl (‘... [ deemed myself sufficiently master of my business’), oco3naBas,
YTO POIHBIC JIFOJIN MOTYT OBITH OoJiee UyKUMH, HeKeTTH He3HakoMITs [18, p. 53]. Ilo-
MIBITKA HAMTH ce0s U MOMBITAaTh CUACThS B CTOJIUIIE, I/IE €r0 YIIPEKAIOT B HE3HAHUH MUPA
(‘He answered, I was but a young man and did not know the world”), okaxxercst orpiTom
YeJI0BeKa, CTOSALIECTO Y IOPOra, He IOMYIEHHOTO HU B KAKOE U3 YCTOWYHMBBIX COL[HAIIb-
HBIX npocTpancTB [18, p. 59]. IlepBoHauanbHOE «OTCYTCTBUE IEIH MOPOKIACT OTPOM-
HOE pa3HoOOpasue B ero NMpUKIIOYCHUIX» [8, p. 5]. BeIOpoleHHbINH U 00MaHyThIH, OH
[I0111a€T Ha BOEHHbII KOpalJib, BBOAUTCS B UICTOPUUYECKOE MIOJIOTHO U CTAHOBUTCS CTa-
THUCTOM HCTOPUH, AECTEPOU3UPYET OIBIT BOMHBI, «KATAJIOTU3UPYs N30MEHUs, O0JIC3HH,
npenartenscTBa, oomany» (/1. Hetiuec, 1960), He maast YnTaTellss HATYpaITU3MOM JleTallei
(‘After all, a sufficient number remained to fall before the walls of St. Lazar, where
they behaved like their own country mastiffs, which shut their eyes, run into the jaws
of a bear, and have their heads crushed for their valour’) [18, p. 108]. «Heyzxauu rono-
CTH Hay4aroT €ro HaBbIKaM HaOJIIOEHUS», a OIBIT CTPAaHHWYECTBa 110 EBporne 3akaiser
xapakrep [11, p. 107]. N36paB «Bemayuryto noBectBoBarenbHyto Gpopmy XVII B.» [1],
CMoJuIeT npeocTaBUT Ha CyJ YUTATEIsl TEKCT, MOpaKaroIuil aBToOnorpaduuecKuMu
CXOKACHUSIMH C JKM3HBIO PEaJbHOTO aBTOPA HACTOJIBKO, YTO €ro MyTh HA MPOTSKe-
HUU JIBYX CTOJIETUH CTaHET Ui MHOTUX uccienosateneit (P. Augepcona, 1795, 1811;
k. Mypa, 1797; B. CxotTa, 1851) mpoTOCIOKETOM, a €r0 JIUYHOCTh — MPOTOTUIIOM
rinaBHoro repos. M1 Cmosier, u ero npoTaroHUCT OyIyT NEPeXUBATh CEMEHHBIE HEY-
PSANIBI U3-32 POMAHTHYECKOH JIETKOMBICICHHOCTH OTLA, OKAa3aBILUCh B POJIM HUILETO
POICTBEHHMKA, «MIIJIIETo chiHA Miaamero ceiaay (Littell’s Living Age, 1858), 3aBu-
CSIILIETO OT OOTraToi POTHH; OHU «OTMPABSITCs B JIOHOH, TOPASICH COOCTBEHHBIM IPOMUC-
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XOKIIEHUEM U HYKIasch B cpeacTBax» (J. Lewis, 2003), OyayT CKATAThCS IO MUPY; TIO-
JYYUB TOJDKHOCTH MOPCKOTO XHPYpTa Ha aHTIIMHCKOM BOEHHOM Kopabiie, MPUMYT yda-
ctue B BoeHHBIX noxofax (Carthagena Expedition, 1741), BeIOepyT ceOe CITyTHHII ¢ HE
OYeHb OJIATONOIYYHBIM (PUHAHCOBBIM cocTtosiHueM [11, p. 42]. UcnbiThiBas «HACTOS-
TEJIbHYIO MOTPEOHOCTH BBIIHMCHIBATH B Pa0OTaxX CBOW MOPTPET», ABAAIATHCEMHUIICTHUH
CMoJuIeT BBIBEAET Ha CTPAHUIIBI pOMaHa Teposi, KOTOPBI «0ecCIIoOpHO» HeceT Ha cebe
MeYaTh OIBITa CBOETO CO3ATENsI, B TOM YHCIIC U B 3MOIMOHAIBHOM uiane [11, p. 40,
42; 8, p. 3].

«S1» Tepost, KOTOPBIN HETIOCPEACTBEHHO YBJIEUEH IOTOKOM JKU3HU, IMEET CBOU SIp-
KW MICUXOJIOTMYeCKU pUCyHOK. CIIEKTp YyBCTB, COCTOSIIMI U3 Habopa oOu, Hecaep-
JKAaHHOCTH, CMEIIOCTH, JCP30CTH, YNPSIMCTBA, «TIIYIOro caMOJ0OBOJILCTBA», H300peTa-
TEJILHOCTH B MPOJIEKAX, BEJET €ro TO Ha COCTpaJaHue, TO Ha IIIyIble, TIIECIaBHbIC
MTOCTYIIKH, CBHICTEILCTBYSI 00 MMITYJILCUBHOCTH, HEOOY3IaHHOCTH Hpasa [2, c. 320].
CMOJIIETOBCKUI Tepoii MPEACTAeT TO KaK JKepTBa 00CTOSATENBCTB, CTPATAIONINI OT Oec-
MIEYHOCTH OTIA, OECCePACYHOCTH U HEMPEKIOHHOCTH Je/1a, OT KOTOPOTO €T0 «JIOBKOY»
OTCTPAHSIOT MHOT'OYMCIICHHBIC POJICTBEHHHKH, TO CTaHOBHTCSI T€POEM MNPOJENIOK, U
TOT/1a BIIEpBBIE Ha3bIBaeT ceds 1o uMenH (‘... Roderick Random (be which name I was
born)...”) (rnasa II), Borpeku pasHbiM (hOpMaM MYUHUTEIBCTB, OKAa3bIBACTCS YMHBIM
W OTB&KHBIM, JIYYIIHNM YYCHHKOM B IIKOJIC M TPEJABOJAUTEIIEM MAIBYHIIECKOTO OTpPS-
Ila, HaydJasch Ha 3710 OTBeUaTh 37I0M [18, p. 45]. BEICOKOPOIHBINH, HO YHIDKaeMBIH BCe-
MU, OH HE CTOJBHKO pPaccKa3blBaeT CBOW NMPUKIIOYCHHS, CKOIBKO IepeCcKa3biBaeT 00u-
Jbl 1 OOBUHEHUSI, aHATU3UPYET HE OOCTOSITENbCTBA, @ KOMMEHTHPYET TO, YTO OBLIO B
ero ayme (‘... the more my years and knowledge increased, the more I perceived the
injustice and barbarity of his behaviour”), «BckpbiBash» cBOi BHyTpEHHUI MUD, TIPOITY-
CKasi JISHCTBHE CKBO3b TIPU3MY coOCTBeHHOTO Boctipusitust [18, p. 45]. [losenenue Po-
Ipuka PaHIOMa ommcaHo ¢ TOYKH 3pEHHs €T0 caMOoro: (GHKCHPYIOTCS YyBCTBA, MBIC-
T, TIEPEKUBAHII, MOTUBAIUS COOCTBEHHBIX MOCTYMKOB (‘Without troubling the reader
with an account of the effect which this surprising generosity had upon my mind...”)
[18, p. 183]. B To e BpeMsi, paccKa3biBasi CBOIO UCTOPHIO, UCIIOBEIAIBHYIO U 00JH-
YHUTENBHYI0, OH MpUOEraeT K TOYKe 3PEHHUsI MOCTOPOHHETo HaOIoaaTeNs, ynoTpeos-
€T CJIOBa OTCTPAHEHUS («BEPOATHO», «MOXKHO JIOMYCTUTHY», «MHE Ka)KETCs», «MOMKET
OBITHY) TaM, TJie HE MOXET 3HATh HABEPHSIKA, YTO MPOUCXOIUT B AyIIE APYTUX MEPCO-
Haxel (“Whether this hard-hearted judge felt any remorse for his cruel treatment of his
son and daughter, or (which is more probable) was afraid his character would suffer in
the neighbourhood...”) [18, p. 44; 2, c. 13, 39, 41, 227, 240].

JIxo0O0MBITHO, YTO KAPTHUHBI, YBUICHHBIE TI1a3aMH Ieposi U PaCcCKa3zunKa, TO COBME-
HIat0TCs, 1 00€ PUTYpbI OKa3BIBAOTCS TOYTH HE PA3IMYMMBIMU, TO PA3BOJISITCS, M TOT/Ia
repoil BBICTYIIAET YKE HE HOCUTEIIEM, a ITPEMETOM OlleHKHU. Poipuk Paniom, kak aBTop
MEMYapoB, CMOTPHUT Ha CBOIO KHU3HB U3 OIPENICTICHHON TOUYKH HACTOSAIIETO, OIICHUBAET
COOBITHSI IPOLLIOTO M3 HACTOSIILIETO, IpeyIaras YUTaTeNIo «I1I0BECTBOBAHUE, OCMBICIIHU-
BAIOIIIEE €r0 MOJIOKEHHUE B TOT MOMEHT, KOTJja OH mucai ero» [4, c. 120]. Ipu sTom ume-
€T MECTO JIBOMHAs EPCIEKTUBA: PACCKA3YHK 3HACT TO, YETO HE MOJKET CIIle 3HATh repoi
u yntareib (‘That such was the situation of their thoughts will appear in the sequel...”),
HaJIeTICHHBIN BEICOKIMHU Ka4e€CTBAMH: TyBCTBUTEIEHOCTHIO, BETMKOAYIIHEM, yMOM [ 18,
p. 79; 2, ¢. 5-6]. 1 x0Ts1 OH BOBCE HE HA30MJIMB!, CO3ATEINI0 MEMYAPOB Ba)KEH JTHAJIOT
C yuTaTesIeM, KOTOPhI BOBIIEYeH B coObITHA (‘... you might easily perceive...’), a He
B JIAOMPHUHT PACCYXKICHHIA; TOTy4YaeT YAOBOJILCTBUE OT MPOYTEHUS, I/Ie HET Ha3ua-
TEJILHOCTH, TJIe B U30BITKE JIaHa HeMpepbIBHAS [IETI0YKa HEOKUIaHHBIX TPOUCILIECTBUH,
PE3KUX CIOKETHBIX MOBOPOTOB, HEMPEIBUICHHBIX OMACHOCTEH, MOJACTEPEralonuX re-
pos [18, p. 45]. Kak B kanmetimockore, OBICTPO MEHSIOTCS PETPOCTICKTUBHBIE STTHU30IBI,
oOBsICHSIOMHE BOoccoennHeHus niepcoraxkeit (co Ctpanom, baymmarom, Mopranom),

' B pomane 11 obparieHuii K Y4UTATETIO.
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BKJIFOUAIOTCS] BCTABHBIE HCTOPHH (MCTOpHst Mucc YunbsiMce — TitaBbl X XII-XXIII; ncropus
Mermnomnoitaa — rmas! LXII-LXIII), B ponu ciyImaTens KOTOPBIX BEICTYIIAET aBTOP, Ubs (hHU-
rypa pacileIuisieTcs Ha KEHCKHUE U MYKCKHE «aBTOPCKUE MacKM».

Yem cTapiue CTAaHOBHUTCS MEPCOHAXK M YeM OO0JIbIIIE OH TEPEMEIIACTCs, TEM MECHBIIIE
KOMMEHTapHeB U 0000IEHNH O HAKOIUIEHHOM JKM3HEHHOM OITBITE OH JacT, 3aMerias
CyObeKTUBHBIE KAPTUHBI OOBEKTUBHBIMU, HEKOTOPBIC M3 KOTOPBIX UCCIIEI0BATENHN Olle-
HST KaK «IpsiMble TTYOIUIIMCTHYECKHE BCTABKIY», TOMEIICHHBIE B «XY/I0KECTBEHHYIO
TKaHb poMaHay [5, ¢. 43]. JIrobomnsITHO, UTO XU3HL Ponpuka Panmoma, ouepunBatomie-
ro B HayaJile MEMyapoB TPAEKTOPHIO COOCTBEHHOH XM3HHU (B BHIE CTpaHHOH MeTado-
pbl «TeHHUCHOTO Msya»: ‘The attentive sage ... assured my parents that their first-born
would be a great traveler; that he would undergo many dangers and difficulties, and at
last return to his native land, where he would flourish in happiness and reputation’), oT-
paxkaeT yIUBHUTEIbHYIO KyJIbTyPHYIO TUHAMUKY 310XH [18, p. 43]. OH cnemyeT 3a mo-
TOKOM CBOWIX COOTEYeCTBEHHHKOB B JIoHmoH B 1739 1. (1 HOAOPSI), TIIE CTaTKHBACTCS
¢ «ayraronmm oguHodecTBoM» (k. busnu, 1985) u «aHTH-IIOTIAHICKAM HENPUSTH-
em» (St. Noirard, 2010): u3-3a MIOTIAHACKOTO ITPOU3HOIICHUS HA/l HUM HACMEXAaIoTCS,
13-3a BHEIITHOCTH (APKO-PBIKUX BOJIOC, KOTOPBIX «... JOCTaTOYHO, YTOOBI ITOCEIHUTH B
YeJIOBEUECTBE HENPUS3Hb...», CIYKaIUX MTPU3HAKOM HIOTIAHJICKOCTH) — MOTEIIA0T-
csi, ero 00/IaeT TPs3bI0 Ha YIUIE Kyuep | Jaxe IoTIaHen-nenaror ockopouser Po-
npuka PaHoMa, Ha3bIBas €ro NPOBUHIMAIBHBIN KOCTIOM «MacKapaaom», a €ro camo-
r'0 — «JIBOIOPOJTHBIM OpaTtoM opaHTyTaHra» (‘a cousin-german of Ouran Outang’) [18,
p. 66; 2, c. 48, 86, 91-92; 8, p. 3; 13, p. 9]. [Ipexae yem ero mpuMeT JIOHIOHCKOE 00-
LIECTBO, «IaTPUOTUYECKU YS3BUMBIN» IE€pOH JIETKO CTaHET JoObIYel MOIICHHUKOB 3a
KapTOYHBIM CTOJIOM, HAMBHBIH, OH [TOKA «E/[Ba JIM MOKET MPHUCIIOCOOUTHCS U 3alIUTHTh
ce0s B HOBOM, BpaxkaeonoMm mmpe» [17, p. 34; 2, c. 94-96; 13, p. 6]. YcnemHast uuTe-
rpanys IpoTaroHUCTa B «KOPPYMIIMPOBAHHOE JIOHAOHCKOE OOIIECTBO» U KYJIbTYPHYIO
XKH3Hb 3aBUCUT OT €0 CHOCOOHOCTH «CKPBITH TO, YTO BBIIACT B HEM IIOTIAH/LAY», pe-
LINTh, KKAKUE YePThI XapaKTepa yCOBEPIICHCTBOBATH, a KAKUe MPUIIyIUTh» 13, p. 9;
16, p. 43]. He ciiyuaitno Poapuk PanoM yunTces TepeHuto, OCMOTPUTENBHOCTH, MbITa-
eTCsl «YMPaBIISITH CBOMMHU MBICIISIMI», KOHTPOJIMPOBATH CBOM BCIIBUIBYMBBIH, «BBICOKO-
MEpHBII HpaB, HE MUPHBILUICS ¢ 00HIaMIW», OBITH 00JIce BHUMATEILHBIM K COOCTBEH-
HBEIM CJIOBaM M IOCTymKam [2, ¢. 312, 371, 16]. Ero moBeneHne 0CO3HAHHO, MTOCKOJIBKY,
Momazaas KXl pa3 B HHYIO COLHUAIBHYIO CPELy, €My MPEICTONT «HEYAayHOE BH-
KECHHUE B 3aKPBITOH cHCTEME 00pa30BaHus, IOJUTUKN, BOCHHOU Ciry:k0b» [16, p. 35].

[TepcoHak TO BEIHBIPUBAET Ha MOBEPXHOCTH HCTOPHH B CBOMX yYaCTUSIX B BOGHHBIX
KOMITaHUSIX, CTPaHCTBUSX MO EBporie, myTemecTBuy Ha Kopalie KOJOHUCTOB, TO €T
JKHM3Hb CKIIQ/IBIBACTCS U3 UpPE/Ibl HU3KHUX, TOBCEJHEBHBIX aBAHTIOP: OTOHU 32 JICHbra-
MU, OOraTbIMU HEBECTAMHU, JKaXKIOH 10Ccyra U IPU3HAHUS. JTO AaeT €My BO3MOXHOCTb
HE TOJIBKO PHOOPETATh OIBIT, HO M HAOJII01aTh HPaBbl, BUJETh Pa3Hble TUIHL. JIF0OOombI-
TEH pa3Max COLMAJIBHBIX TPYNI U Npodeccuii, KoTopbie n3odpaxkaer Ponpux Pangom:
BpauM, YUUTeNsl, XyI0KHUKH, TOJTUTUKH, MOPSIKH, TUCATENH, CBSILEHHUKH, IPUCITYyTa,
HOOJIEMEHBI. 3HAKOMSICh B Pa3HOMW Cpeioil U, TAKUM 00pa3oM, paciuupsisi COOCTBEHHBIH
KpPYro30p, OH «4epriacT CBOW MOJYTOHA W HPAaBCTBCHHBIC KayecTBA W3 COIMAIBHOTO
KOHTEKCTa», BbICTpanBas (GOpMyly yclexa, epexXuBaeT (pU3ndecKue U COolMaIbHbIe
MeTaMop(o3bl: U3 OECIIPUIOTHOIO CUPOTHI, IIKOJISAPA, MJIEMSHHUKA, APYra, YeIoBeKa,
BBIHYKICHHOI'O MEHATH JIMYMHBI, UCKaTh NPOodeccHio, MpoOyIomero cedsi B poiu 1mo-
MOIIHHKA anTeKapsi 1 XUpypra, Jakes, CoJAaTa, YbH «IIMKapeCKHbIE OIyKIaHUs TPaHC-
(hopMUPYIOTCS B HICTOPUYECKOE Iy TelecTBre» (‘picaresque journey is transformed into
historical voyage’), mpeBpamaercsi B IIMHAYHOTO aBaHTIOPHUCTA-PKEHTIbMEHA, KaxkK-
IYIIErO KEHUThCS 10 PacdeTy, UCKaTelsl ycliexa, a 3aTeM — B BO3Jro0jieHHoro [15,
p. 110; 17, p. 35-36]. Ilepenom B ®U3HU, KOTOPBIA POUCXOIUT (BcTpeua ¢ Hapumccoit
Ha Oany), JesaeT BO3MOKHBIM TpaHchopmanuio Ponpuka Pangoma, oxXoTHHKa Ha He-
BECT, B POMaHUUYECKOro repost [2, ¢. 415].
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Kak n3MeHsIroTest posid MpoTaroHMcTa, Tak mpeodpaxarorcs u ero miaths: B [1oT-
JaHIuH, OyIydd JyYIIMM YYCHUKOM B IIIKOJIC, OH OJICT B JIOXMOThsI, B JIoH0HE, T/e
HapsJ «IPUOOPETAET CUMBOJIUYECKOE 3HAUYCHHE», EMY COBETYIOT U3MEHHUThH KOCTIOM,
€CIIM OH HajieeTcsl 4ero-HuOy b 1oouThes [14, p. 76]. Meradopa onexapl, 10 MHEHUIO
T. IlpecTtoHa, «OTKpHIBaE€T HApACTAIOUIYIO CIOKHOCTH Mupa» (‘the world of appear-
ances’), oTBepratoiero Ponpuka Pannoma (pasaeTsiii u OpoiieHHbIl Ha Oepery B Cac-
cekce, oH He BruchiBaercs B cpeay) (‘I found myself alone in a desolate place, stripped
of my clothes, money, watch, buckles, and everything but my shoes, stockings, breches,
and shirt”) [14, p. 76; 18, p. 117]. 11 meneTnipbHOTO K BHEIIHEMY BHIY, XOPOIIETO
c00O0H repost KOCTIOM Ba)KeH KaK JJOKa3aTeNIbCTBO €0 «MaTePHaIbHON CTAOMIBHOCTHY,
MoKasarenpb craTyca, (JOPMUPOBAHMS BHEIIHETO U BHYTPEHHETO OONMKa: OH Mepeync-
nsiet, uto OepeT ¢ coboii B JIOHIOH, onMchIBaeT CBOM Hapsij, KOTOPBIA HA/IEBAET IO
NPUOBITHIO B CTOJHILY, YKa3bIBAET HA COCTABIISIONINE rapepoda-IKeHTIbMEeHa, pe/l-
Jarasi YUTaTeNI0 «KaTaJOTH OTIMCAHUN OJISKIB IPYTUX nepconaxei (Jxekcona, ka-
nutana Yudma) [14, p. 75; 2, c. 47, 86, 318].

Bospacraromas creneHb MOHUMaHHS, Pa3IBUTAIOLIMNCS COLUAIBHBIN U HCTOPH-
YEeCKUH KPyro3op, U3MEHUBILHUICS B3I Ha KU3Hb MOMEHSIOT HAPPATHBHYIO TO3H-
[IUI0 aBTOPAa-paccKa3zvrKa, MPOIIEANIero TOITUH MyTh: «OH POXKIACTCS, PacTeT, MyTe-
HIECTBYET, My»aeT, 00peTaeT cuacTbe ¥, B KOHIIC KOHIIOB, 3allChIBAET COOCTBEHHBIC
Memyaps» [9, p. 40]. XapakTep MOBECTBOBAHHS CTaHET 0o0Jiee POBHBIM, CTIOKOWHEIM,
a cior — 0oJ1ee BRICOKHM, C OTTEHKOM Top:kecTBeHHOCTH (‘My charming Narcissa was
universally admired and loved for her beauty, affability, and good sense...’, ‘... my
soul was agonized with rapture!’, ‘... but all my other appetites were swallowed up in
the immensity of my love, which I fed by gazing incessantly on the delightful object’)
[18, p. 195, 163]. O obmaropaxuBaeTCsl BMECTE C HDAaBCTBEHHBIM M IICUXOJIOTHICCKAM
npeoOpaskeHreM camoro Ponmpuka Panmoma, KOTOPBIA MPUCTYITHBAETCS K cede, OTMe-
YaeT HOBBIC CBOMCTBA CBOCH HATYPHI (BMECTO «TOPJILIHU U HEYMEHHS TIPOIIATH OOUIBI»
MOSIBIISIETCS] KIIPUPOJHAS 3aCTEHUYMBOCTD U JIETKO YS3BUMas 4yBCTBUTEIILHOCTDY ), HTHON
XapakTep dMOLHIA (Ha MECTO pa3ApaKeHHUs, TULEMEPHS], XUTPOCTH, TPOCTOLYILIHS TIPH-
XOJUT MENAaHXOJIHS, UM PYKOBOJUT yXKE HE HETOJI0OBaHUE, a pacCyIoK M 0J1aropojHbIe
qyBCTBa), oopeTaer neinsb [2, c. 131, 321].

JocTaTo4yHo 3penbiii 1 MyIpbId, OH 3aMeIllaeT paccka3 KapTUHAMMU, 3aIOJIHSSL €ro
nmoptperamu (‘portraits’), conuanpHBIME TonoTHamMu (‘tableaux’), n3oOpakaroIUMu
(parMeHT pearbHOCTH «B PEKUME CTOI-Kaapa» (CLeHbI B (yproHe, TIOpbMe, Ha OOpTY
KOpabIs), «ABMKEHHE IPUOCTAHOBJIEHHOE, HO He mpekpaiueHHoe» ([x. buzmu, 1998),
MpeJICTaBIIsAs KOJUIEKIIMM TepcoHa)xe-uyaakoB (kanutaH baynuHr, mepBbIii moMor-
HUK JIeKapsi, BaJtrer; MopraH) ¥ TPOTECKHBIX 00pa3oB (ticeBnosiekaps Jlanuenot Kpao,
KanuTaH Ywusen, kanmutadn Yudi, mucc CHaMIep), KOTophle, TO CMemaT, TO HacTopa-
JKUBAIOT, 3aCTaBIISAS M YIIBIOATHCS, U B3MIparuBaTh [2, c. 41, 71-72, 245, 403; 9, p. 41].
Ponpux Paniom ymeer onmchiBaTh He TONbKO HHAMBUAyansHOCTH (‘Her head, indeed,
bore some resemblance to a hatchet, the edge being represented by her face; but she
had a certain delicacy in her complexion, and a great deal of vivacity in her eyes, which
were very large and black...”), koctiomsr (‘... our new commander came on board in a
ten-oared barge, overshadowed with a vast umbrella, ... being a tall, thin, young man,
dressed in this manner: a white hat, garnished with a red feather, adorned his head, from
whence his hair flowed upon his shoulders, in ringlets, tied behind with a ribbon. His
coat, consisting of pink-coloured silk lined with white, by the elegance of the cut retired
backward, as it were to discover a white satin waistcoat embroidered with gold, unbut-
toned at the upper part to display a brooch set with garnets...”), npeamMeTbI, HO 1 XOpO-
110 TIEpeIaBaTh pedb MepCcoHaXei (KaproH MOpsikoB, ropuctoB) (‘You and your dogs
may be damn’d; I suppose you’ll find them with your old dad, in the latitude of hell.
Come, Rory — about ship, my lad, — we must steer another course, | think”), koropas 4a-
CTO JTOTIOJIHSIET €r0 BU3yaibHbIe OpTpeTh [18, p. 157, 111, 48; 2, ¢. 547; 9, p. 43, 57].
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OrneHOYHBIE, YKUBOMTUCHBIE XapaKTEPUCTUKN TOBOPSIT O HAOIIOIaTeNIbHOCTH, KHBO-
cTu xapakrtepa Pompuka Parngoma, KoTopslid, Omaromapst cBoeit BpaueOHoM mpodeccum,
«ucenenyer u craBut auarHos3sn (P. [lInaiinep, 2013). OH «He TUIIeH BKycay, BeChMa
00pa3oBaH, «3HAUYUTEIHLHO YMHEE OOJBIIMHCTBA TEX, C KEM €My NPUXOAUTCS CTAJKH-
Bathes» (B. H. Illetinkep, 1957), 3HaeT A3bIkH (MTaNbsHCKHN, (PAaHIy3CKHUH, JTaTHIHb,
IpeYecKuii), TUTEepaTypy, MOXKET C JIETKOCTHIO CYyJIUTh O KJIACCHYECKHX TeKCTaX (OT-
priBOK u3 «Mepycannmay» Tacco), COUMHATH CTUXH, HIMTHPOBATh ['oMepa, AHaKpeoHTa,
Munstona, lllexcrupa [16; 2, ¢. 280282, 333-334, 516, 524; 5, c. 28]. He cimy4aiino ero
MyTh UCCJICAOBATEIN OLEHST KaK «IIyTEIIECTBUE U3 TEMHBIX BEKOB K IPOCBEIICHUIO»
[13, p. 10]. CymeB coxpaHHTh NEPCOHAIBHYIO UACHTHYHOCTb, OOPECTH COLMATBHYIO
WJEHTUYHOCTh, POIPUK BEpHETCS K TOUKE OTYETa, KOTOpasi CTAaHET «HE JIBUKEHHEM K
MIPEKHEMY COCTOSHHIO, a (HOPMOH «BOCCTAHOBIICHHS TeOrpadUuecKON HICHTUIHOCTH
(E. Said), nonroe BpeMsi HaXoAUBIICHCS O] yrpo3oit yrpater [13, p. 10]. U xoTst oH
COBEPIIUT Bo3Bpammaromuiics KpyT B [llotmanguro, mocnenuss rimaBa (LXIX) okaxkercs
MPSMOM ITPOTHBOIONOKHOCTBIO TIEPBOH, TE CJIE3bI CTPalaHUi U OO YCTYIIST MECTO
PazoOCTH M CYACTBIO, OJIHAKO €71Ba JIM MOXHO YTBEPXKAATh, YTO HAa 3TOM €0 HEB3IOJbI
ncuepmansl. M300paxkas Mup Kak MOABUKHBIC, HE OCTaHABIUBAIOIIUECS KauelH, a cebs
M Kak Tepos, U aHTUTepoOs, aBTOP MEMYyapoB M BUEpAIIHUN MCKATeNb yCIeXa MOXKET
T HAJIESIThCS, YTO XKU3HB ero Oyzer crabuibHoi (‘... [ hope will produce something
to crown my felicity’) [18, p. 196].
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